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MINUTES 

of the meeting of 22 May 2023, 16.00-17.30 

Brussels 

The meeting opened at 16.05 on Monday, 22 May 2023, with Reinhard Bütikofer (Chair) 
presiding. 

1. Adoption of the agenda (PE 746.533) 

 The draft agenda was adopted without modification. 

2. Adoption of the minutes of the meeting of 6 March 2023 (PE 738.259) 

 The minutes were adopted without modification. 

3. Chair’s announcements 

The Chair briefed the members about the final G7 Hiroshima Leaders' Communiqué of 
20 May 2023 which consists of multiple paragraphs on relations with China (points 51 
and 52 starting on page 35. The Chair noted that the EU approach to China: de-risking 
instead of decoupling, has been reflected in the final text. He expressed hope that the 
G7 outcome on China will be thoroughly discussed and analysed in the relevant EP 
bodies. He informed the members that the Communiqué will be sent to them by e-mail. 

 
The Chair commented on the rumours about lifting the sanctions on the Subcommittee 
on Human Rights (DROI) and five individual Members of the European Parliament 
announced by China’s Foreign Ministry Spokesperson on 22 March 2021. The Chair 
found it deeply offensive that China conditions lifting sanctions in return for a guarantee 
by the European Parliament of adopting the Comprehensive Agreement on Investment 
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(CAI). The EP has not yet officially received the CAI proposal (as a consequence of the 
sanctions). The Chair insisted that this sort of blackmail would not be acceptable. 

 
4. Exchange of views on the outcome of the 2023 National People's Congress of 

China with 

 Dr Mathieu Duchâtel, Director of International Studies, Institut Montaigne, Paris 

 Mr Nis Grünberg, Lead Analyst, Mercator Institute for China Studies (MERICS), 
Berlin 

Two external speakers gave their perspectives on the recent developments in China, 
especially after the 2023 National People's Congress. 
 
Mr Mathieu Duchâtel focussed on Chinese foreign and security policy. He elaborated 
on China's Taiwan policy and cross-strait relations, as well as covered the 
semiconductor sector from the angle of Chinese industrial policies, but also restrictions 
placed on China's access to foreign technology.  
 
Mr Duchâtel introduced data describing how people who live in Taiwan identify 
themselves and how this has changed between 1992 and 2022. In 2022, people who 
identify themselves as Taiwanese has at least tripled. There is a decline of about 15 
percentage points among the people who identify themselves as both: Taiwanese and 
Chinese. There is a dramatic decline (from 25% to below 5%) of people who identify 
themselves as Chinese. This trend, together with the emergence of alternative business 
opportunities abroad, and together with the shifting military balance, is responsible for 
the increase of coercive elements in China’s Taiwan policy. 
 
The cross–strait trade volume (including Hong Kong) raised from USD 157 billion in 
2016 to USD 271 billion in 2022. However, mainland China's share of Taiwan's external 
trade is in decline from 30.9% to 29.9% over the same period. When it comes to 
Taiwanese FDI in China, it has declined to USD 4-5 billion since 2019 from USD 9-14 
billion in the previous decade, indicating diversification of Taiwan’s trade relations. 
This trend is partially facilitated by a policy of attracting businesses and investments to 
return to Taiwan. 
 
It is no surprise the number of PLA aircraft violating Taiwan's ADIZ has peaked during 
the high-level visits to Taiwan, but data also shows the overall rising raising trend over 
the last 12 months, whereas this escalation has only started since 2018-2019. 
 
China's plan to gain political influence over Taiwan has mainly two angles: creating a 
new cleavage to win Taiwan 2024 elections and "making friends will all parts of 
Taiwanese society", as well as selling "problem-solving solutions in the new era". This 
likely means an increase in China’s United Front activities in the future, casting doubt 
on US commitments and intentions. The strongest opposition party in Taiwan, KMT, is 
likely going to embark on a path to use this narrative in its election campaign for January 
2024. 
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Another interesting research result was that around half of the Taiwanese population 
thinks that a war between Chain and Taiwan is unlikely or not possible. 

 
Mr Nis Grünberg covered the recent changes in the personnel in the Chinese higher 
office and what that means for the EU and globally. He commented on the new Anti-
foreign Espionage spy law and any other restrictive laws coming up after Xi's rooting 
of power. Mr Grünberg showcased how China's new leadership is selected based on the 
party's political loyalty, and military background, with some exceptions in the economic 
and tech sector. 
 
Xi's dominated agenda means that hard real-political policy issues trump others and the 
country's leadership must align completely with the party ideology and political 
objectives of Xi Jinping. This is reflected in the structure of the political leadership of 
China where the party organisation lies as a buffer between Xi and the state 
organisations. This raises the legitimate question of how China, which wants to change 
the way how highly technical global trade and policy are turning, can reach the goal 
without technical expertise at the top level.  
 
The new Anti-foreign Espionage Law is another building block in Xi’s national security 
strategy that tries to preserve party legitimacy. The law is defined in very broad terms, 
able to arbitrarily frame anyone as a spy. The party thereby further strengthens its grip 
on all information channels. 
 
MEP René Repasi asks if the recent personnel changes merit more stability than 
adventurism. He also asks how China wants to build what it calls a multi-polar world, 
while its constant threats against Taiwan are undermining its credibility as a trustworthy 
international partner. Lastly, he enquires about counterstrategies to anti-US propaganda. 
MEP Katarína Roth Neveďalová asks about the current state of China’s Belt and Road 
Initiative. She furthermore wants to know about the implications of Xi’s new concept 
of the Diversity of Civilizations. MEP Reinhard Bütikofer asks about the effectiveness 
of the silicon shield and China’s capacity to bolster its independent semiconductor 
industry. He also wants to know what role European actors play when China talks about 
foreign interference. He finally invites the experts to voice their opinions about the 
probability of China truthfully engaging as a constructive partner on issues of global 
concern. 

 
5. Any other business 
 
 There was no other business. 

6. Date and place of next meeting 

The date and time of the next meeting of the China Delegation will be announced to 
members in due course. 

 
 
The meeting closed at 17.22. 
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